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Summary

Kuléttunka-rayan, alias Nayakattar Antan Kotai, consecrated the image of Tiruvataviir-
Nayanar (Manikkavacakar) at the temple of Polakam and donated lands for food offer-
ings and the maintenance of sacred lamps.

On the four sides of the pedestal of a bronze statue from Polakam and kept in
Pondicherry Government Museum since 2020 at the latest.

Palaeographic description

No distinction between e and ¢, 0 and 6.

Edition

{1> 61 (svasti §ri)



tirupuvana-c-cakkara-vattikal §ri-cuntara-pantiya-tévarkku yantu 10-Avatu

kéyya-manikka-valanattu vatakal<{2)> parivatta nakaram pukalokattu Utaiyar pafi-
cavan madevi§varam-utaiyar kdyilukku tiru-vatavii{r)-nayanarai Eri-Arula pannina
nakai-y-ana <{3>cdla-ku<lavaylli-pat=tinattu tiru-p-palli-p-par; t?<r>u nayakattaril
Antan kéta-y-ana kuldttunka-rayan-én In-nayanarkku Amutu-patikkum t; a?<{i>ru-
vilakku<4>m nayana[na]<<{r>>;t?<k>ku kontafta} <<kantan utaiyajn!<n>>> nila-

mum nattamum Avatu

Iviir pitakai cankunaveli panapparrukku vatakku tati mnru vittuma<s>rkku Amutu-
patikkum tiruvi<6) Otai Enru pér kiivappatta nila¢m)» ma mu<{m»mavaraiyum kana-
pati vaykkalukku mérkku purankarampanattu vélan manaikku valivala-natu vélan
manai Iru<7>ppukkum '/, @ -m

I-nila{m» ma mu{m>mavaraiyum In-nayanarku Amutu-patikkum tiru-vilakkum
canjt!<d>radi(tya)varai cella-k katavat’ aka-k kontu Ittén Antan ko<{8>tai-y-ana
kulottunka-rayan-én

» Ik-koyil Akaranam tiruvarir amman Eluttu ~
+ 1k-kdyil tevakammi piramii!<i>§vara-pattan Eluttu

+ 9> Ik-kdyil kanakkan panank-utaiyan vji!/<i>tivitanka-p peruman Elu<ttu>

Apparatus

<1) tirupuvana < tiripuvana Avanam.,
3> par; t7<r>u < parru Avanam.
<6 nila{m) ma mu{m>mavaraiyum < nilam ma mummavaraiyum Avanam.

{7> Inila<m» ma mu{mpmavaraiyum < I nilama mumavaraiyum Avanam, — <{7>
canjt!<{d>radityavarai < candradityavarai Avanam.

{8> Akaranam <& Akranam Avanam. — {8 piramji!<{i>$vara < piramisvara Avanam.

Translation

{1> Prosperity! Fortune!
<1> 10th year of the glorious king Sundara Pandya, emperor of the three worlds.

{1-4) There is a land and a residential area (nattam) ...



<4-7> ...

{7-8> This land of ..., I, Kuldtturika-rayan, alias Antan Kotai, I have given (itten) it, so
that <this donation) is due to go as long as the moon and the sun for food-offerings
and for a lamp for this lord.

{8-9> ...

Bibliography
Reported and edited in Kannan 2020 (Avanam 31.100).

This digital edition by Renato Davalos and Emmanuel Francis, based on Kannan 2020
and visual documentation therein, and on the partila photo of the first side of the
bronze statute (E. Francis, 2024).
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